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PRAKATA

Saya berasa bangga dan berterimakasih di atas

bimbingan dan tunjukajar yang telah diberikan oleh
Profesor Dr. Abdullah.penyelia Latihan Ilmiah saya,

Hassan untuk menghasilkan Latihan Ilmiah saya yang

kerdil ini.

Di samping itu saya tidak lupa juga mengucap-

k-an terima kasih kepada En.Teoh Boon Seong yang telah

membantu saya pada peringkat pernulaan menyediakannya.

Begitu juga rasa terima kasih saya tujukan ke

pada semua infonnan yang telah sudi mengambil bahagian

di dalam kajian ini. Tanpa mereka sudah pastilah ia

tidak akan berhasil.

Akhirnya, saya sangat-sangat hargai semua ban-

tuan yang saya terima daripada kawan-kawan dan keluar-

ga saya.

Mac,1985.

i

Nor Aini Ismail
Pusat Pengajian Ilmu Kemanusiaan 
Universiti Sains Malaysia.



JSINOPSIS

Bab 1 member! gambaran tentang masyarakat dan. ba-

hasa yang berbagai-bagai di Malaysia. la juga menghli

ra! kan tentang kedudukan Bahasa Malaysia sebagai baha-

i dan kepentingan Bahasa Inggeris sebagai bahasasa rasmi

kedua. Beberapa definisi dan penjelasan mengenai isti-

lah-istilah yang berkaitan juga diberikan di dalam bab

i ni. Kemudian, ia membincangkan pengaruh-pengaruh asing

terhadap perkembangan Bahasa Malaysia sejak Zaman Hindu

hinggalah sekarang. Di samping itu Bahasa Malaysia me-

manglah perlu meminjam kata-kata asing, khususnya Baha-

Akhirnya ia mengandungi rasional, tujuan,sa Inggeris.

skop dan had kajian.

Bab 2 pula bermula dengan serba sedikit tentang

sosiologi bahasa , diikuti dengan penulisan dan kajian

yang berkaitan dengan tajuk. Ini bertujuan untuk membe-

ri panduan dan pemahaman penulis terhadap kajiannya. Ini

termasuklah kajian-kajian tentang sosiolinguistik, khas-

nya pertukaran dan percampuran kod di negara-negara se-

perti India, Mexico dan Thai.

Bab 3 menerangkan bagaimana kajian ini dijalankan.

Bab ini bermula dengan cara mengumpul data, kaedahnya,
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siolinguistik yang akan digunakan di dalam Bab 4 iaitu

bab menganalisis kajian.

atau keputusan kajian yang te-ngandungi kajian dan Basil

la juga membincangkan dan me-lah didapati oleh penulis.

telah diisikan oleh informan-in-rumuskan soal-selidik yang

fonnan. Ini termasuklah Tatar belakang informan serta peng-

gunaan bahasanya sama ada Bahasa Malaysia, Bahasa Inggeris,

Bahasa Bercampur ataupun bahasa-bahasa lain dengan keluarga,

kawan, pensyarah dan majikan, mengikut situasi-situasinya.

Kemudian diikuti dengan analisis sosiolinguistik dan ling-

uistik dengan menggunakan perbualan-perbualan yang telah di

rakamkan.

Bab 5 ialah bab yang akhir dan ia merumuskan basil ka

jian dan penulis member! pandangan tentang bahasa bercampur

yang telah digunakan oleh informan iaitu yang terdiri dari

dangan bagi bidang-bidang tertentu yang boleh dijalankan o-

leh pengkaji-pengkaji pada hari muka.
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pembinaan soal-selidik dan informan-informannya. la juga 

menerangkan mengenai variabel—variabel linguistik dan so—

kumpulan pelajar dan bukan pelajar. Penulis juga membuat ca-

Bab 4 merupakan bab yang paling penting kerana ia me-


